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ÁCS JÓZSEF MONOGRÁFIA, FÓRUM KÖNYVKIADÓD. Svoíljsalk, B. Teržan, I. 
Šal vel, N. Trampuž — Orel: 
Bronasta doba v Sloveniji — 
Br onzko r szak Szlovéniában. 
Kiadita Lendva község Kul- 
túr közössége, 1986.

Muravidék számára mindig 
nagy jelentőségű eseménynek 
számit, ha valamilyen nem­
zetiségi vagy kétnyelvű kiad­
vány lát napvilágot. Éppen 
ezért nem kis visszhangot 
keltett a Lendvai Füzetek 8. 
számának megjelenése, a- 
mely novemberben a nemzet­
közi régészeti 'kollokvium 
kezdetére jelent meg.

Egész Európáiból érkeztek 
régészszakértők Lendvára, 
hogy a kollokvium keretében 
beszámoljanak a bronzkor- 
szakbelli régészeti kutatások 
legújabb eredményeiről. Min­
den résztvevő kapott egy 
példányt ebből a füzetből és 
magukkal viltttiék Szlovénia és 
Európa különböző múzeumai­
ba. Talán érádéig egy füzet 
iránt sem volt ilyan nagy ér­
deklődés mint éppen ez iránt.

De lássuk az előzményeket. 
A lendvai füzetek 1. 'száma a 
Községi Kullitúrfcözíösség vég­
rehajtó bizottságának a kez­
deményezésére 1973-ban lá­
tott napvilágot. Az első szám 
is tematikai volt, hisz a lend- 
vai tűzoltóság krónikáját tar­
talmazta, amelyet Varga 
Sándor gyűjtött össze és fo 
gatoazoltt meg.

A iendvaiak már akkor 
úgy döntöttek, hogy a füze­
tek következő 'számai is min­
dig valamely helytörténeti 
vagy egyéb témakört öléinek 
fél. Ennék az írásnak azon­
ban nem az a célja, hogy 
felsoroljuk az élőző számok 
tartalmát, hanem bemutas­
suk, ho*gy miről szól a 8. fü­
zet és kik voltak a szerzői?

A Lendvai Füzetek 8. szá­
ma első cikkét Drago Svolj-

A határmenti kulturális 
együttműködés keretéiben 
jött Hétre a kapcsolat Hosszú- 
falu és Zalialövő között. A 
két helység kUltúregyesülete 
minden évben találkozót 
szervez, amelyen a legjobb 
műkedvelő csoportok lépnek 
fel. Tavaly a hosszniffalusíak 
jártak Zalalövőn, múlt szom­
baton pedig a zaladövődek 
vendégszerepeltek Hosszúfa- 
luban.

A zalalövőd bábjátékosok 
szombaton a petesházi, a 
csemtei és a hosszútálusi óvo­
dáiban vendégszerepeltek, és 
érdekes élményt nyújtottak a 
gyerekeknek.

lent meg a Magyar szó KI­
LÁTÓ című melléklete. Kul­
turális, irodalmi, művészeti, 
társadalomtudományi és kri­
tikai cikkek jelentek meg 
benne. A HifID és a az ÚJ 
Symposion mellett itt jelen­
ték meg a kritikák és a hoz­
zászólások valamennyi meg­
jelent könyvről, szónelőadás- 
ról és közoktatása problémá­
ról. Az említett melléklet ne­
gyedszázados jubileumáról az 
előző szerkesztők és neves 
vajdasági irodalmárok és Iro­
dalomtörténészek írták meg 
Visszemlékezé s e i'ket és érté­
kelésüket. Az első számról 
Vukovics Géza, az akkori 
szerkesztő írt egy cikket, to-

Egyesülét kollokviuma cím­
mel. Ebben beszámol .az elő­
ző kollokviumok tartalmáról 
és helyéről, valamint az el­
hangzott tanulmányokról.

A 2. cikket Bába Teržan ír­
ta a bronzkorszakról szlovén 
vidéken címmel. Tanulmá­
nyában pontosan meghatároz­
na, hogy milyen térségekben 
és időrendiben történt a 
bronzkonsizaklbeli lelőhelyek 
feltárása és a régészeti kuta­
tások milyen jelentőséggel; 
bírnak.

A 3. tanulmányban Irena 
Šavel muraszombati régész­
nő, az alisolakoisi régészeti ása" 
tások vezetője színvonalas, 
tudományos megfogalmazás­
ban .tárja az olvasó elé az 
alsólakosi bronzkorszakbeli 
település részleteit és az ása­
tások részleteit. Cikkét gaz­
dag fotóanyaggal és képekkel 
üluisztiráiták.

A füzet utolsó cikke Neva 
Trampuž-Grel: Kiállítás a
szlovén bronzkor szakról cí­
met viseli. E tanulmány 
mintegy előrejelzi bronzkor- 
szakot bemutató leendő ljub­
ljanai kiállítás anyagát és 
szervezési teendőit. Ez a ta­
nulmány akár a jövőre sorra 
kerülő kiáll'lítós kalauza is le­
hetne, hisz annyi érdekes a 
datot tartalmaz.

A tanulmányok és cikkek 
magyar fordítását Bence Ut- 
roša Gabriella és Tóth Gab­
riella, a lendvai községi kép­
viselő-testület fordító szolgá­
latának munkatársai végez­
ték. A füzetek borítótervét 
Király Ferenc szobrászmű­
vész készítette. A szövegeket 
Bence Lajos lektorálta. A né­
met szöveg fordítója Gerigar 
Zorka volt. A kiadvány 1000 
példányban jelent meg és az 
iskolák, valamint kultúrköz- 
pont terjesztik. Ára 500 di­
nár.

Este a hosszútfaiusi falu- 
otthonban egy egész estét be­
töltő műsort szerveztek. A 
zalalövői népi tánccsoport 
tagjai több népi tánckoszo- 
rút adtak elő, ezenkívül a 
műsorban közreműködött 
még a hiirsapusztai Pávakor, 
amely több magyar népdalt 
és más énekszámokat adott 
elő.

A színvonalas kultúrmű­
sort többszáz polgár tekintet­
te meg és a bosszjúfalusiaik 
megígérték a zalalövőieknek, 
hogy viszonozná fogják a lá­
togatást és hasonló színvona­
las műsort Visznek Zalalövő- 
re. Sz. S.

vábbá Bálint Sándor, a je­
lenlegi szerkesztő is megem­
lékezett a Kilátóról. Bogdán- 
fli Sándor, Bori 'Imre is meg­
felelő helyet és figyelmet 
szenteltek a jelentős mellék­
letnek.

A Kilátó itt nálunk Mura­
vidéken is igen népszerű 
melléklet, hisz iitit jelentek 
meg a szlovéniai miagyar iro­
dalomról iszóló cikkek. Eb­
ben a mellékletiben értékel­
ték a Taivaszyárást, a mura- 
vidéki magyar írók első an­
tológiáját. A KILÁTÓ ne­
gyedszázados jubileumához 
mi is gratulálunk és e mel­
lékletnek további .sikereket 
kívánunk.

Szúnyogh S.

ról győződhettünk meg de­
cember eleji budapesti körsé­
tánk során — valamennyi 
könyvesbolt tele volt vásár­
lókkal. Ebből áltíéive magyar 
szomszédaink sokat olvasnak, 
s megbecsülik a könyvet. A 
havi költségvetésben jelentős 
tételt képez a könyvvásárlás­
ra szánt pénzösszeg. Habár a 
könyvek aránylag olcsóbbak, 
mint nálunk — de aki könyv­
szerető, iaz nehezen tud elle­
nállni 'annak, hogy 400—500 
forint értékben nem vásárol­
jon valamit.

A kiadók és a könyvesbol­
tok közötti kapcsolatot a 
Könyvértékesátő Vállalat, va­
lamint a Magyar Könyvkia­
dók és Könyvterjesztők E- 
gyesülése hivatott fennatarta- 
nli. Az ő kezdeményezésük a 
tavaszi és a téli könyvvásár, 
ahol számos új kiadványt 
méltányos áron, vagy akár 
kedvezménnyel- is beszerezhet 
az olvasó.

A havonként megjelenő 
KÖNYWiILá G című folyó­
irat mellett a TÚLI KÖNYV­
VÁSÁR idejére megjelent a 
könyvterjesztők különkiad- 
ványa is, amelyben több száz 
új, illetve újra kiadott köny­
vet népszerűsítenek az olva­
sók körében.

A magyar széppróza műfa­
jéból Ambrus Zoltán: Tóparti 
gyilkosság című ironikus kis­
regényét, Betha Bulcsu: Ár­
nyak és lovasok c. kötetét, 
Gialgóczi Erzsébet: Magyar 
karrier c. televíziós forgató­
könyvét emelhetnénk ki Sü- 
kösd Mihály: Halottak napja: 
Feltámadás c. esszéisztikus 
kötetével, valamint Csörsz 
István: 'Elhagyott a közérze­
tem, c. könyvével, amely a 
hetvenes évek magyar ifjú­
ságával foglalkozik.

A kü'lffiöldi regény- és ellbe- 
szélésiírók közül Alberto Mo­
ravia: Levelek a Szaharából 
c. kötetét ajánlanánk az ol­
vasóknak, amely a neves o- 
lasz író 1957 óta megjelenő 
afrikai útiniportijaát és írásait 
foglalja egybe. Konsztantyin 
Számonov neves szovjet író­
tól most jelent meg először 
a Szfoija doktornő c. tkisre-

kósz'ítették ki a becsületből. 
De nem is nagyom annyira. 
Törvényre adom üköt. A Pál- 
lik fiaik voltak a legnagyobb 
ellenségek, de bírónak viszem 
ezt a szávhaisító fájdalmat! 
Majd megmiutom én, ha mind 
a burgyogósok eszik is meg 
a vagyonomat! Van két tehe­
nem, az is a kincstáré mán 
az ón szemembe, csak káplár 
vagyok én mellettük. . .  de 
ezt nem hagyom. Jaj, csak 
valamit tessen kommendálni 
az 'én gyermekemre, hogy 
még egyszer meglegyen neki 
a becsületes aroulafttya. . .

— Jaj istenem, istenem, mi­
kor' történt ez? . . .  — kér­
dezte Fólika, s fel s alá járt 
a szobáiban.

Hárman állottak neki, hogy 
Wivallassák a vénasszonyból 
az eseményekét.

Késő éjjel volt, mikorra 
mindent megtudtak, amit 
csak lehetett.

köréből G ilo  Dorfes: A glees, 
Veres Péter: Olvasónapló 
1953-1956 c. 'kötetét, valamnit 
a 2. kiadásban megjelent Ko­
laža vári Grandpierre Emil: 
Eretnek esszék c. kötetét e- 
melnénk ki A költő felel c. 
kötettel, amely Illyés Gyula- 
inlterjúkat tartalmaz Földes 
Anna 'gyűjtésében.

A történelmi és a politikai 
vonatkozású új könyvek kö­
zül már kapható a könyves­
boltok a 30 év 'krónikája 1956- 
1986 c. reprezentatív gazda­
gon illusztrált kiadvány. A 
Kossuth Kiadó gondozásában 
jelent meg Gergely Jenő: II. 
János Pál c. kiadványa, a- 
mely Karol Wtojtyla életútját 
mutatja be. Itt található még 
Mátyás király levelei c. kö­
tet a Szépirodalmi Kiadó- 
gondozásában, Valamint Ve­
res Péter: Az Alföld paraszt­
sága c. kötet is.

A kultúra és a művelődé s- 
történet kedvelőinek ajánljuk 
a már megjelent Kulturális 
kisenciklopédiát, amely majd 
ezer oldalas gazdag adattár­
ral rendelkezik. Hasonmás 
kiadásiban jelent meg az el­
múlt hetekben a könyvesbol­
tokban HumMvy János: Ma­
gyarország és Elrdély eredeti 
képeikben MII. Ugyancsak 
hasonmás luxuskiadásban 
kapható Thuróczy János: A 
magyarok krónikája c. műve, 
az eredeti augslburgd ősnyom­
tatvány hasonmás kiadása 
mellett a krónika fordítását 
is kézhez kapja az olvasó 
2700 forintért.

A zenei könyvek közül 
Leszíler József: Nófakedve- 
lőfcmek c. kiadványt, aján­
ljuk, míg a Film, színház so­
rozatban jelent meg Csenge- 
ry Judit: Greta Garbo, vala­
mint Kolltai Tamás: Major 
Tamás életútját feldolgozó 
kiadvány.

Gazdag könyvváliaszték 
várja a számítástechnika, a 
műszaki tudományok és a 
természetbúvárokat is. Sok új 
gyermek- és ifjúsági kiad­
vány is megjelent a decem­
beri könyvvásárra. Vásárló 
azonban mindig 'akad, hisz a 
könyvek a tudomány kincses­
tárai.

Hát nem volt nagy baj, az­
ért mégis jó az Isten.

Balázs mindjárt délelőtt 
hazaért. Éppen javéiban hoz­
záfognak a vendégeskedéshez, 
a sültésHfőzédhez, éppen le a- 
karták vágni a gyengebor- 
nyút, az is azért szaladt el. 
Még semmi baj sem volt, mi­
kor Balázs váratlanul lóhá­
ton 'betoppant.

Zisani néni odaivolt a sopán- 
kodástól. Pepi néni csak a 
kezét tördelte, s egyre kér­
dezgette, hogy a tekintetes úr 
nem lőtt-e le valakit. Nem 
tudni, kit féltett jobban, Ba­
lázst«, ha megtette, vagy a 
szegény parasztot, aki meg­
kapta a Sörétet. . .

Késő éjfélen vitték ki a 
konyhába a Kisvieáfcnét, s 
ott vackot vetettek neki reg­
gelig.

Zsani néni így szólt PóMká- 
hoz, miikor aludni ment:

— Már délelőtt megfogad­
tam, hogy csak most az egy-
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Ács József, vajdasági 'kép­
zőművész munkásságáról és 
egyéniségéről készített a Fó­
rum Könyvikiadó és a Ma­
gyar Szó, 'valamint a Market- 
print terjedelmes és szép ki­
vitelezésű monográfiát.

A 48 festményt és razjot 
vagyis a saját alkotásainak 
reprodukcióit maga a szerző 
Ács József válogatta. A fes­
tőművészről szóló tanulmá­
nyokat Herceg János, Szive- 
ri János és Sava Stepanov 
írták.

Herceg János, a Kalangya 
írója és szerkesztője Izzó ko­
rongok című bevezetőjében 
félevenítd a Kalangya idősza­
kát, amikor e folyóirat ma­
ga köré gyűjtötte a vajdasá­
gi írókat és képzőművésze-l 
két. E korrajzában Herceg 
János többek között a követ­
kezőket írja:

— A régi Kliangyából lép 
elém Ács József. Fiatalon, 
persze, a több mint négy év­
tized messzeségéből, fiatalon 
és komolyan mégis, engedet­
len szöghajáwal, amitől zö­
mök, mondanám: mokány a- 
lakja még (külön ás valami 
faraghatattlan keménységet 
kapott az én szememben, 
miint minden önálló egyéni­
ség. Egy szegényparaszti 
konyhából lépett ki, kukori­
cát morzsoló öregember mel­
lől, héttérben a sublóttal, a 
keesfcelábu sámlival, míg az 
ablakban egy cserép mus­
kátli volt látható. A vastag 
kontúrokkal meghúzott raj­
za ennek a konyhának egy 
zentai népmese illusztráció­
ja volt, a meséhez illő naiv 
bájjal, szögletesen, darabo­
san, a nehéz szegényparasz- 
tii élet világos és határozott 
egyszerűségével;. Az ő alak­
ját utólag identifikáltam a

A gyertyánosa kulrtúregye- 
sütet tagjai és a helyi közös­

szer kerüljön vissza a fiú, ki­
békítettek vele, akárhogy . . .  
De most igazán megeskö- 
szöm rá, hogy visszavezetlek 
hozzá.

Pódika a néni száraz keb­
lére borult, és elsírta miagát... 
Nem sírt ennyit már régesré- 
gem. Nem sírt ennyi szívből 
jött könnyet még egész éle­
tében, mint ma.

A tornácon még megállóit, 
s elhallgatta a muzsikaszót, 
s ábrándosán gondolt Balázs­
ra, aki olyan hős és vitéz 
gazda. Aki hazagondolt, aki 
utánanézett a gazdaságnak... 
S úgy szégyellte magát, hogy 
őneki ez sem jutott eszébe... 
Mit kíván ő Balázstól?... Mért 
szégyelli ő megalázni magát 
az ura előtt, hiszen ez az 
ember százszor többet ér, e- 
zerszer többlet őnála, kis sem­
mi, fityfiritty asszonynál.

Úgy bújt be a hideg ágy­
ba, fázósan, összekuporodva, 
mint egy kis macska, és ki­
csinek érezte magát, önérzet 
nélkülinek. S úgy imádkozott, 
olyan tiszta szívből, hogy Ba­
lázs még egyszer jöjjön el 
érte, s a karjába ölelje . . .

Soha, soha többet, azt nem, 
azt nem teszi többet, hogy 
kieressze azt az ő jó, hatal­
mas, okos, bátor, gondos fér­
jeimét, a Védőjét és parancso- 
lóját. . .

(Folytatjuk)

rajzzal, mintha tényleg egész 
fizikai valóságéban onnan 
jött volna, a paraszti sors 
mélységéből.

Szüveri János: Az ész ha­
tárain bedül című írásában 
ekőppen vall:

— írásom célja, valame­
lyest megközeliteni Ács Jó­
zsef művészi világát, adalé­
kokat szolgáltatva művésze­
tének jobb megértéséhez. Vi­
lágszemléletét magyarázni, 
de nem világnézetet vagy 
Világképet. [Miiért? Eőrsi 
Istvánnal együtt vallom: »a 
kép« 'statikus képzetet su­
gall«, a »'Világnézet« pedig 
általános társadalml-póliiti- 
kai-ideológiaii felfogást jelöl. 
Marad tehát a -világnézetet 
kifejezés, amely egyaránt ma­
gába foglalja az emberek 
ösztönös és tudatos reagálá­
sait, indulatait és érzelmi tu- 
datviilágát., »Tehát ez a (kife­
jezés utal leginkább arra a 
teljességre, amit egy adott 
műalkotás .vagy pedig egy 
konkrét művészi program 
hordoz, illetőleg föltételez.«

— -Ácsnak a lényeg kuta­
tása, a belső igazság keresé­
se a »szenvedélye«. Az ember 
lényegét kutatja, miiközben 
akaratlanul szemben találja 
magát a struktúra kérdésiével 
Is: vajon a lényeg, vaigy a 
struktúra a fontosaibb-e?

Sava Stepanov: A racioná­
lis és az irracionális között 
című tanulmányában részle­
tes elemzést készített Ács 
fejlődési szakaszairól. A mo­
nográfia továbbá tartalmazza 
Ács összes önálló és közös 
tárlatainak .adatait. Az olva­
só teljes fcépett kap e gazdag 
életpályát megtett képzőmű­
vész egyéniségéről és alko-

Gyertyánosban
te irodalkm estet szervezett, 
amelyre meghívták Bence 
Lajos és Szúnyogh Sándor 
muraividéki költőket.

Az esten összegyűlt fiata­
lok elbeszélgettek az írókkal 
és több kérdést -tettek fel a 
versek születésével és az al­
kotótevékenységgel kapcso­
latban.

Bence Lajos és Szúnyogh 
Sándor versekét olvastak fel 
köteteikből és rövid előadást 
tartottiak a muravidéki ma­
gyar irodalom kibontakozá­
sáról.

Az író-olivasó találkozón a 
(két kiöitővel együtt még fel­
lépett Halász Albert, fiatal 
gyertyános! költő is, akinek 
a versei mór az újvidéki Ké­
pes Ifjúságban és más ifjú­
sági lapokban is megjelen­
tek. Mindhármukat a közön­
ség nagy szeretettel fogadta 
és a gyertyánoisi fiatalok el­
mondták, hogy büszkék ar­
ra, hogy van köztük egy i- 
lyen fiatal tehetség, aki i- 
gyefcszlk versbe foglalni gon­
dolatait.

Gyertyánosban egyébként 
'már az előző évek folyamán 
is a kavicsbánya mellett tar­
tottak irodalmi találkozókat 
és ez a szombati est csak e- 
zeknek az irodalmi találko­
zóknak a folytatása volt.

Hamarosan más falvakban 
is tartanak hasonló író-olva­
só találkozókat, amelyeknek 
a célja a muravidék! magyar 
irodalom népszerűsítése lesz.

(—)

šak irta: A Szlovén Régészeti Szúnyogh S.

HOSSZÚFALU

Sikeres vendégszereplés

A Kilété negyedszázada
Ezelőtt huszonöt évvel jé­

glény. p. j. ség vezetősége szombaton es-
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Móricz Zsigmond

Nem élhetek muzsikaszó
nélkül
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— Az én fiamat is akkor

fásairól.
Szúnyogh S.

Irodalmi est

Szabadi Vera
Kiemelés

Szabadi Vera
Kiemelés


